
Application to enrol in a NSW Government school

Application to enrol in a NSW Government school

BaküsuMcuHeQµaHcUler[nenAsalaer[nrdð  NSW

B&t(manBisþarrbs´sisS  (Student details)

sUmEzøgGMNrKuNcMeBaHkarcab´GarmµN¾rbs´elakGñk kñúgkarsVHEsVgcuHeQµaHkUnrbs´elakGñkcUler[nenAsalaer[nrdð .
sUmbMeBjBaküsuMcuHeQµaHcUler[nenHCaPasaGg´eKøs. RbsinebIelakGñkRtUvkaresckþIBnül´elIsMNYrNamYy ßCMnYykñúgkarbMeBjBaküsuMenH sUmesñIsuM 
CMnYyBIbuK<likenAsalaer[nenaH. elakGñkRtUv:nsVaKmn¾opþl´B&t(manbEnæmenAelIsnøwkTMB&rEdlP¢ab´mkCamYy.

munnwgcab´epþImbMeBjBaküenH sUmeyageTATMB&r 15  nig 16 énBaküsMuenHsRmab´B&t(manBisþarGMBIkarbMeBjBaküsMuenH nigÉksarEdlelakGñk  
:ntRmUvopþl´eTAsalaer[n. esckþIBnül´GMBIeKalbMNg nigkareRbIR:s´B&t(manEdlelakGñkpþl´mancuHenATMB&r 13.
salaer[nnwgCUndMNwgmkelakGñk GMBIlTÆplénkardak´BaküsuMrbs´elakGñk. RbsinebIBaküsMurbs´elakGñkRtUv:nyl´RBm B&t(manEdlelakGñk:n 
pþl´onwgRtUvsalaer[nykeRbIR:s´edIm|IcuHeQµaHsisScUler[n. sUmkMuTan´TijvtæúTaMgLaydUcCaÉksNðansalaer[n rhUtTal´EtelakGñk:nTTYlkar 
bJ¢ak´GMBIkarcuHeQµaHcUler[nCamunsin. 

A. B&t(manBisþarrbs´sisS  (A. Student details)

namxøÜnTImYyEdlniymcUlcitþ
Preferred first name

namxøÜnTImYy
First given name

namRtkUl
Family name

namxøÜnTIBIr
Second given name

ePT
Gender

Rbus
Male

RsI
Female

ézáExqñaMkMeNIt
Date of birth

etIelakGñkkMBugsVHEsVgcuHeQµaHsisSenHcUler[nsRmab´zñak´TIb¨unµan‘KUsykRbGb´mYyb¨ueNÑaH’
Into which year are you seeking to enrol this student (mark only one box)

ézáEdlmanbMNgcab´epþImcUler[n
Intended start date

ézá Ex qñaM

 Khmer 1Department of Education  |  Application to enrol in a NSW Government school

sRmab´kariyal&yeRbIbu¨eNÑaH  (OFFICE USE ONLY)

K 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

ézá Ex qñaM



B&t(manBisþarrbs´sisS  (Student details)

:T/cas@
Yes

eT
No

RbsinebIman sUmR:b´eQµaHsalaer[nkñúgeBlzµIbMput/
If yes, name of most recent school?

namRtkUlrbs´bgbÁÚnRbus/RsI
Brother’s/sister’s family name

namxøÜnrbs´bgbÁÚnRbus/RsI
Brother’s/sister’s given name

eT
No

CnCatiedIm
Aboriginal 

GñkmanedImkMeNItrs´enAekaH Torres Strait  
Torres Strait Islander

TaMgCnCatiedIm nigGñkmanedImkMeNItrs´enAekaH Torres Strait
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

elxTUrs&BÞcl&trbs´sisS ‘RbsinebIGacGnuvtþ:n’
Student’s mobile phone number (if applicable)

eT niyayEtPasaGg´eKøsbu¨eNÑaH
No, English only

:T/cas@
Yes

bgbÁÚnRbus ßRsIrbs´sisS  (STUDENT’S BROTHERS AND SISTERS)

eetIsisSenHmanbgbÁÚnRbus ßRsIbc©úb|nñ ßBImun> cuHeQµaHcUler[nenAsalaer[nrdð NSW ßeT/ 
Brothers or sisters currently or previously enrolled at a NSW Government school

RbsinebIman sUmpþl´B&t(manBisþarrbs´bgbÁÚnRbus ßRsIEdleTIbcuHeQµaHcUler[nkñúgeBlzIµbMput. 
Details of most recently enrolled brother or sister

PaBCaCnCatiedIm  (ABORIGINALITY)
etIsisSenHmanedImkMeNItCaCnCatiedIm ßGñkmanedImkMeNItrs´enAekaH Torres Strait ß/
Aboriginal or Torres Strait Islander origin

PasaeRkABIPasaGg´eKøsEdlniyayenApÞH  (LANGUAGES OTHER THAN ENGLISH SPOKEN AT HOME)

etIsisSniyayPasaeRkABIPasaGg´eKøsenApÞHßeT/ (Does the student speak a language other than English at home?)

PasaÉeT[tEdlniyayenApÞH
Other language(s) spoken at home

TUrs&BÞcl&trbs´sisS  (STUDENT’S MOBILE PHONE)

ePT
Gender

Rbus
Male

RsI
Female

ézáExqñaMkMeNIt
Date of birth

ézá Ex qñaM

RbsinebI :T/cas@ etIPasaNamYyeRkABIPasaGg´eKøsEdlniyayenApÞH/ 
sUmsresrcuHnUvPasaBitR:kdEdlniyay - óTahrN¾ Swahili  (BuMEmnGaRhVikeT), Punjabi  (BuMEmn«NÐaeT’, Auslan, CnedImGURsþalI, Torres Strait Creole.

PasasMxan´eRkABIPasaGg´eKøsEdlsisSniyayenApÞH  (Main language other than English spoken at home)
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B&t(manBisþarrbs´sisS  (Student details)

etIsisSmansæanPaBsñak´GaRs&ymYyNa/
What is the student’s residency status?

BlrdðGURsþalI
Australian citizen

manTIlMenAGciéRnþy¾
Permanent resident 

BlrdðjÚveh)SLwn
New Zealand citizen

Gñkkan´TidðakarbeNþaHGasnñ
Temporary visa holder 

Cnrs´enAekaH Norfolk 
Norfolk Islander
karkMNt´elIsæanPaBsñak´GaRs&y
Residence determination 

sisSEdlekItenARbeTsGURsþalI KWCaBlrdðGURsþalIsV&yRbvtþib¨ueNÑaH RbsinebIy¨agehacNas´manÓBuk ßmþaymñak´CaBlrdðGURsþalI ßmanTIlMenAGciéRnþy¾enA eBlsisSekItmk. edIm|I 
kMNt´elIsæanPaBsñak´GaRs&yrbs´sisS sUmeyageTAPsþútagénGtþsJ¦aN nigeKalneya:yénsæanPaBsñak´GaRs&yenAtamvuibsayrbs´RksYg. RbsinebIsisSCaGñkkan´TidðakarbeNþaH 
Gasnñ sUmTak´TgCamYykmµviZIGñkmanTIlMenAbeNþaHGasnñ tamTUrs&BÞelx 1300 300 229. RbsinebIsisSkan´ ßdak´BaküsMuTidðakarzñak´rg 571 sUmTak´TgCamYykmµviZIsisSGnþrCati  
tamTUrs&BÞelx 1300 300 229.
RbsinebIekItenAbreTs etIsisSmkdl´RbeTsGURsþalIenAézáNa/
If born overseas, on what date did the student arrive in Australia? 

RbsinebIsisSCaGñkkan´TidðakarGciéRnþy¾ ßbeNþaHGasnñ sUmpþl´B&t(manxageRkamenH;
If the student is a permanent or temporary visa holder please provide the following information
Tidðakarzñak´rgbc©úb|nñ 
Current visa sub-class

ézáputkMNt´Tidðakar
Visa expiry date

RbsinebIenHBMuEmnCakarcuHeQµaHcUler[nelIkTImYyrbs´sisSenAsalaer[nGURsþalIeT etIkarcuHeQµaHcUler[n elIkTImYyrbs´ 
sisSenAsalaer[nGURsþalI:neZVIenAézáNa/
If this is not the student’s first enrolment at an Australian school, what was the student’s first 
date of enrolment at an Australian school?

cMeBaHBlrdðekItenARbeTsGURsþalI RbsinebIsisS:nrs´enAbreTscMnYnBIrqñaM ßeRcInCagenH  
etIsisS:nRtLb´mkkan´RbeTsGURsþalIvijenAézáNa/
Date of return to Australia for Australian born citizens living  overseas for two or more years

RbeTskMeNIt  (COUNTRY OF BIRTH)

sUmpþl´B&t(manBisþarGMBIsalaer[nNamYyEdlsisSZøab´:ncuHeQµaHcUler[nBImun ‘rdð NSW rdðepSgeT[t ßenAbreTs’ cab´epþImBIsalaer[neBlzµIbMput.

kalbriecäTénkareTAer[n ‘óTahrN¾; cab´BI 05/2009 eTA 06/2011’
Dates of attendance

eQµaH nigTIkEnøgsalaÉeT[tEdl:neTAer[n  (Names of other schools and their locations)

RbsinebIRtUvkarkEnøgbEnæm sUmP¢ab´snøwkTMB&redaysresrsMKal´za ‘ salaer[nBImun’.
sisSmetþyüsala  (KINDERGARTEN STUDENTS)
kñúgqñaMmuncUlsalaer[n etIsisSZøab´:nenAkñúgkaremIlEzedayGñkBuMEmnCaÓBukmþay tameBlem¨ageT[gTat´ nig/ß:ncUlrYmkñúgkmµviZIGb´rMNamYyßeT/
Non-parental care in the year before school

RbsinebI :T/cas@ sUmbJ¢ak´BIsæanPaBNamYydUcteTAenHEdlGnuvtþ ehIybgØajR:b´zaetIenHCaeRkAema¨g‘ticCag15em¨agkñúgmYys:þh¾’  
ßeBjem¨ag‘15em¨ag ßeRcInCagkñúgmYys:þh¾’

salaeRt[m tamZmµta eZVIRbtibtþikarenAézásala nigkñúgqmassala ehIypþl´CUnkarer[nsURtzñak´dMbUgEdl:neRKagTuksRmab´kumarkñúgmYyqñaM ßBIrqñaM muncUler[n. 
esvaemIlEzeBjmYyézá pþl´CUnkaremIlEzeBjmYyézásRmab´eBlPaKeRcInkñúgqñaM sRmab´kumarBIGayu0 eTA6 qñaM. eKk*Gacpþl´CUn ‘ kmµviZIsalaeRt[m ’Cak´lak´pgEdrsRmab´kumar 
kñúgmYyqñaM ßBIrqñaMmuncUler[n.

eQµaHsalaeRt[m / esvaemIlEzeBjmYyézá
Name of preschool/long day care service

karemIlEzeBjmYyézá ‘CamYykmµviZIsalaeRt[m’
Long Day Care (with a preschool program)

karemIlEzeBjmYyézá ‘edayKµankmµviZIsalaeRt[m’
Long Day Care (without a preschool program)

salaeRt[m  (Preschool)

karemIlEzeBlézásRmab´RKYsar  (Family day care)

CIdUnCIta  (Grandparent)

karemIlEzCapøÚvkar ßeRkApøÚvkarÉeT[t
Other formal or informal care
‘óTahrN¾ karemIlEzmþgm,al RkumkumartUc>elgCamYyKña sac´jatiÉeT[t GñkemIlkUnekµg mitþPkþi GñkCitxag’

salaer[nBImun  (PREVIOUS SCHOOLS)

:T/cas@
 Yes

eT
No

sæanPaBsñak´GaRs&yrbs´sisS   (STUDENT’S RESIDENCY STATUS)

eRkAem¨ag (Part time) eBjem¨ag (Full time) elxtMbn´ (Postcode)

eRkAem¨ag (Part time)

eRkAem¨ag (Part time)

eBjem¨ag (Full time) elxtMbn´ (Postcode)

eBjem¨ag (Full time) elxtMbn´ (Postcode)

eRkAem¨ag (Part time)

eRkAem¨ag (Part time)

eRkAem¨ag (Part time)

eBjem¨ag (Full time)

eBjem¨ag (Full time)

eBjem¨ag (Full time)

etIsisSEdlkMBugsVHEsVgcuHeQµaHcUler[nmankMeNItenARbeTsNa/
What is the country of birth of the student seeking to be enrolled?

eQµaHsalaEdl:neTAer[ncugeRkay/
Name of school last attended?
TIkEnøgénsalaEdl:neTAer[ncugeRkay 
‘tMbn´CayRkug/TIRbCMuCn/rdð/RbeTs’
Location of school last attended
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eTA
Ex qñaM Ex qñaM

ézá Ex qñaM

ézá Ex qñaM

ézá Ex qñaM

ézá Ex qñaM



B&t(manBisþarrbs´RKYsar (Family details)

karGb´rMenAsala  (SCHOOL EDUCATION)

muxrbr 
Occupation

TMnak´TMngCamYysisS ‘óTahrN¾ mþay/ÓBuk/GñkemIlEz’
Relationship to student (eg mother/father/carer)

namRtkUl
Family name

namxøÜn
Given name

RbeTskMeNIt
Country of birth

etI:ner[ncb´kRmitsikSax¬s´bMputNamYy/ 

sJ¦ab&RtsikSa  (EDUCATIONAL QUALIFICATIONS)

cMeBaHGñkminEdleTAsalaer[nesaH sUmKUssMKal´ ‘zñak´TI  9 ßkRmitesµIKña ßkRmiteRkamenH ’ ‘KUsykRbGb´EtmYyb¨ueNÑaH’.

sUmKUsykRbGb´EtmYyb¨ueNÑaH. RbsinebIelakGñk:ncUlnivtþn¾ ßQb´eZVIkarkñúgGMLúgeBl12ExcugeRkay sUmeRCIserIsRkumEdlelakGñkZøab´eZVIkar. 
sUmemIlTMB&r 16 edIm|ITTYl:nB&t(manbEnæm nigóTahrN¾TaMgLay.

sUmeRCIserIsRkumEdlBiBN(nac|as´las´bMputGMBImuxrbrrbs´elakGñk
Rkummuxrbr  (OCCUPATION GROUP)

etI:nbBa©b´sJ¦ab&Rtx¬s´bMputRtwmNa/

RbsinebI :T/cas@ etIPasaNamYyeRkABIPasaGg´eKøsEdlniyayenApÞH/

PasaÉT[tEdlniyayenApÞH 
Other language(s) spoken at home

RbsinebIGacGnuvtþ:n RtUvpþl´Éksarcmøgénc|ab´RKYsarBak´B&nÆNamYy ßdIkatulakarÉeT[t.

B. ÓBukmþay/GñkemIlEz 1 EdltamZmµta sisSenHrs´enACamYy
B. Parent/Carer 1 with whom this student normally lives

PasaeRkABIPasaGg´eKøsEdlniyayenApÞH  (LANGUAGES OTHER THAN ENGLISH SPOKEN AT HOME)
etIÓBuk ßmþay/GñkemIlEzenH niyayPasaeRkABIPasaGg´eKøsenApÞHßeT/  (Does this parent/carer speak a language other than English at home?)

sUmsresrcuHnUvPasaBitR:kdEdlniyay - óTahrN¾ Swahili  (BuMEmnGaRhVikeT), Punjabi  (BuMEmn«NÐaeT’, Auslan, CnedImGURsþalI, Torres Strait Creole.
PasasMxan´eRkABIPasaGg´eKøsEdlÓBukmþay/GñkemIlEz 1 niyayenApÞH (Main language other than English spoken at home)

fan; (óTahrN¾  Mr/Ms/Mrs/Dr)
Title (eg Mr/Ms/Mrs/Dr)

ePT
Gender

Rbus
Male

RsI
Female

PaBCaCnCatiedIm
Aboriginality

eT
No

CnCatiedIm
Aboriginal 

GñkmanedImkMeNItrs´enAekaH Torres Strait  
Torres Strait Islander

TaMgCnCatiedIm nigGñkmanedImkMeNItrs´enAekaH Torres Strait
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

zñak´TI 11 ßkRmitesµIKña
Year 11 or equivalent 

zñak´TI 10 ßkRmitesµIKña
Year 10 or equivalent 

zñak´TI 9 ßkRmitesµIKña ßkRmiteRkamenH
Year 9 or equivalent or below

zñak´TI 12 ßkRmitesµIKña
Year 12 or equivalent 

viJ¦abnb&Rt I  eTA IV ‘rYmmanviJ¦abnb&RtCMnYj’
Certificate I to IV (including trade certificate)

DIbøÚmkRmitx¬s´´/DIbøÚm
Advanced diploma/diploma

briJ¦ab&Rt ßx¬s´Cag
Bachelor degree or above

BMumansJ¦ab&Rtsalaer[neLIy 
No non-school qualification

:T/cas@
Yes

eT niyayEtPasaGg´eKøsbu¨eNÑaH
No, English only

:T/cas@
Yes

eT
No

Gacmanpþl´CUnGñkbkERbPasakñúgGMLúgeBlsmÖasn¾enAsalaer[n. etIelakGñkRtUvkarGñkbkERbPasaßeT/
Interpreter required  

GñkRKb´RKgGaCIvkmµÉeT[t Gñksil|;/GñksarB&t(man/GñkkILa nigshkarIGñkmanviC¢aCIv; 
Other business managers, arts/media/sportspersons and associate professionals

QµÜj ßGñklk´dUr esµ{n nigGñkCMnajeZIVkarenAkariyal&y buK<likEpñklk´dUr ßpþl´esvakmµ
Tradesmen/women, clerks and skilled office, sales and service staff

Gñkkan´ma¨suIn buK<likEpñkTTYlkarsñak´GaRs&y GñkCMnYykar kmµkr nigGñkeZVIkarEdlBak´B&nÆ
Machine operators, hospitality staff, assistants, labourers and related workers

BMu:neZVIkargarEdlmanR:k´eb[vtSr*kñúgGMLúgeBl12ExcugeRkay
Have not been in paid work in the last 12 months

Rkum  8
Group 8

GñkRKb´RKgCan´x¬s´kñúgRkumh)unZM ßEpñkrdð:l nigkic©karBarrbs´rdðaPi:l nigGñkviC¢aCIv;EdlmanKuNsm|tþi 
Senior management in large business organisation, government administration and defence, and qualified professionals

Rkum  3
Group 3

Rkum  4
Group 4

Rkum  1
Group 1

Rkum  2
Group 2
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B&t(manBisþarrbs´RKYsar (Family details)

RbsinebIGacGnuvtþ:n RtUvpþl´Éksarcmøgénc|ab´RKYsarBak´B&nÆNamYy ßdIkatulakarÉeT[t.

ÓBukmþay/GñkemIlEz 2 EdltamZmµta sisSenHrs´enACamYy
Parent/Carer 2 with whom this student normally lives
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karGb´rMenAsala  (SCHOOL EDUCATION)

muxrbr 
Occupation

TMnak´TMngCamYysisS ‘óTahrN¾ mþay/ÓBuk/GñkemIlEz’
Relationship to student (eg mother/father/carer)

namRtkUl
Family name

namxøÜn
Given name

RbeTskMeNIt
Country of birth

etI:ner[ncb´kRmitsikSax¬s´bMputNamYy/ 

sJ¦ab&RtsikSa  (EDUCATIONAL QUALIFICATIONS)

cMeBaHGñkminEdleTAsalaer[nesaH sUmKUssMKal´ ‘zñak´TI  9 ßkRmitesµIKña ßkRmiteRkamenH ’ ‘KUsykRbGb´EtmYyb¨ueNÑaH’.

sUmKUsykRbGb´EtmYyb¨ueNÑaH. RbsinebIelakGñk:ncUlnivtþn¾ ßQb´eZVIkarkñúgGMLúgeBl12ExcugeRkay sUmeRCIserIsRkumEdlelakGñkZøab´eZVIkar. 
sUmemIlTMB&r 16 edIm|ITTYl:nB&t(manbEnæm nigóTahrN¾TaMgLay.

sUmeRCIserIsRkumEdlBiBN(nac|as´las´bMputGMBImuxrbrrbs´elakGñk
Rkummuxrbr  (OCCUPATION GROUP)

etI:nbBa©b´sJ¦ab&Rtx¬s´bMputRtwmNa/

RbsinebI :T/cas@ etIPasaNamYyeRkABIPasaGg´eKøsEdlniyayenApÞH/

PasaÉT[tEdlniyayenApÞH 
Other language(s) spoken at home

PasaeRkABIPasaGg´eKøsEdlniyayenApÞH  (LANGUAGES OTHER THAN ENGLISH SPOKEN AT HOME)
etIÓBuk ßmþay/GñkemIlEzenH niyayPasaeRkABIPasaGg´eKøsenApÞHßeT/  (Does this parent/carer speak a language other than English at home?)

sUmsresrcuHnUvPasaBitR:kdEdlniyay - óTahrN¾ Swahili  (BuMEmnGaRhVikeT), Punjabi  (BuMEmn«NÐaeT’, Auslan, CnedImGURsþalI, Torres Strait Creole.
PasasMxan´eRkABIPasaGg´eKøsEdlÓBukmþay/GñkemIlEz 2 niyayenApÞH (Main language other than English spoken at home)

fan; (óTahrN¾  Mr/Ms/Mrs/Dr)
Title (eg Mr/Ms/Mrs/Dr)

ePT
Gender

Rbus
Male

RsI
Female

PaBCaCnCatiedIm
Aboriginality

eT
No

CnCatiedIm
Aboriginal 

GñkmanedImkMeNItrs´enAekaH Torres Strait  
Torres Strait Islander

TaMgCnCatiedIm nigGñkmanedImkMeNItrs´enAekaH Torres Strait
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

zñak´TI 11 ßkRmitesµIKña
Year 11 or equivalent 

zñak´TI 10 ßkRmitesµIKña
Year 10 or equivalent 

zñak´TI 9 ßkRmitesµIKña ßkRmiteRkamenH
Year 9 or equivalent or below

zñak´TI 12 ßkRmitesµIKña
Year 12 or equivalent 

viJ¦abnb&Rt I  eTA IV ‘rYmmanviJ¦abnb&RtCMnYj’
Certificate I to IV (including trade certificate)

DIbøÚmkRmitx¬s´´/DIbøÚm
Advanced diploma/diploma

briJ¦ab&Rt ßx¬s´Cag
Bachelor degree or above

BMumansJ¦ab&Rtsalaer[neLIy 
No non-school qualification

:T/cas@
Yes

eT niyayEtPasaGg´eKøsbu¨eNÑaH
No, English only

:T/cas@
Yes

eT
No

Gacmanpþl´CUnGñkbkERbPasakñúgGMLúgeBlsmÖasn¾enAsalaer[n. etIelakGñkRtUvkarGñkbkERbPasaßeT/
Interpreter required  

GñkRKb´RKgGaCIvkmµÉeT[t Gñksil|;/GñksarB&t(man/GñkkILa nigshkarIGñkmanviC¢aCIv; 
Other business managers, arts/media/sportspersons and associate professionals

QµÜj ßGñklk´dUr esµ{n nigGñkCMnajeZIVkarenAkariyal&y buK<likEpñklk´dUr ßpþl´esvakmµ
Tradesmen/women, clerks and skilled office, sales and service staff

Gñkkan´ma¨suIn buK<likEpñkTTYlkarsñak´GaRs&y GñkCMnYykar kmµkr nigGñkeZVIkarEdlBak´B&nÆ
Machine operators, hospitality staff, assistants, labourers and related workers

BMu:neZVIkargarEdlmanR:k´eb[vtSr*kñúgGMLúgeBl12ExcugeRkay
Have not been in paid work in the last 12 months

Rkum  8
Group 8

GñkRKb´RKgCan´x¬s´kñúgRkumh)unZM ßEpñkrdð:l nigkic©karBarrbs´rdðaPi:l nigGñkviC¢aCIv;EdlmanKuNsm|tþi 
Senior management in large business organisation, government administration and defence, and qualified professionals

Rkum  3
Group 3

Rkum  4
Group 4

Rkum  1
Group 1

Rkum  2
Group 2



GasydðanGIuem¨lsRmab´karTak´Tg (Contact email address)

GasydðanGIuem¨lsRmab´karTak´Tg  (Contact email address)

eQµaHÓBukmþay/GñkemIlEzsRmab´Tak´TgTIBIr  (NAME OF PARENT/CARER TO CONTACT SECOND)

B&t(manBisþarrbs´RKYsar (Family details)

C. ÓBukmþay/GñkemIlEz EdltamZmµta sisSenHrs´enACamYy
C. Parents/carers with whom this student normally lives 
eQµaHEdlRtUveRbIsRmab´RKb´sMbuRtTak´TgTaMgGs´ (óTahrN¾  Mr and Mrs A Black, Ms B Green) (Name to be used for all correspondence)

Gasydðanrs´enA  (óTahrN¾  1 High Street, Sydney, NSW, 2000) (Residential address)

etIenHCaGasydðanrs´enArbs´sisSEdlnwgRtUvcuHeQµaHcUler[nß/
Is this the residential address of the student to be enrolled?

GasydðanTak´TgtamsMbuRt  (Correspondence address)

eyabl´ (Comments)

eyabl´ (Comments)

RbsinebIelakGñkmanGasydðanTak´TgtamsMbuRtxusKñaBIGasydðanrs´enArbs´elakGñk sUmsresrvacuHxageRkamenH (óTahrN¾  PO Box 51, Sydney, NSW, 2001)

eQµaHÓBukmþay/GñkemIlEzsRmab´Tak´TgTImYy  (NAME OF PARENT/CARER TO CONTACT FIRST)

RbsinebIsalaer[nRtUvkarTak´TgÓBuk ßmþay/GñkemIlEz sUmbJ¢ak´tamlMdab´karcUlcitþénGñkEdlnwgRtUvTak´Tg

RbsinebImanl&k¡x&NÐ ßeBlem¨agBiessNamYyBak´B&nÆnwgelxTUrs&BÞsRmab´Tak´TgNamYy sUmdak´bJ©ÚlesckþIenHkñúgRbGb´beJ©jmtienAEk|relxTUrs&BÞenaH 
‘óTahrN¾ Etézác&nÞ nigézáGg<arb¨ueNÑaH’.

elxTUrs&BÞ‘pÞH’
Phone number (home)

elxTUrs&BÞ‘cl&t’
Phone number (mobile)

elxTUrs&BÞ‘kEnøgeZVIkar’
Phone number (work)

elxTUrs&BÞ‘pÞH’
Phone number (home)

elxTUrs&BÞ‘cl&t’
Phone number (mobile)

elxTUrs&BÞ‘kEnøgeZVIkar’
Phone number (work)

:T/cas@
Yes

eT
No
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B&t(manBisþarrbs´RKYsar (Family details)

sUmbMeBjvaRbsinebIGacGnuvtþ:nEtb¨ueNÑaH. RtUvpþl´Éksarcmøgénc|ab´RKYsarBak´B&nÆNamYy ßdIkartulakarÉeT[t. sUmsresrGkSrBum¬ nigP¢ab´mkCamYynUvsnøwkTMB&rbEnæm 
RbsinebIRtUvkarsRmab´ÓBukmþay/GñkemIlEzeRcInKñaEdlBMurs´enACamYysisSenH.

TMnak´TMngCamYysisS ‘óTahrN¾ mþay/ÓBuk/GñkemIlEz’
Relationship to student (eg mother/father/carer)
namRtkUl
Family name

namxøÜn
Given name

GñkRKb´RKgGaCIvkmµÉeT[t Gñksil|;/GñksarB&t(man/GñkkILa nigshkarIGñkmanviC¢aCIv; 
Other business managers, arts/media/sportspersons and associate professionals

QµÜj ßGñklk´dUr esµ{n nigGñkCMnajeZIVkarenAkariyal&y buK<likEpñklk´dUr ßpþl´esvakmµ
Tradesmen/women, clerks and skilled office, sales and service staff

sUmKUsykRbGb´EtmYyb¨ueNÑaH. RbsinebIelakGñk:ncUlnivtþn¾ ßQb´eZVIkarkñúgGMLúgeBl12ExcugeRkay sUmeRCIserIsRkumEdlelakGñkZøab´eZVIkar.sUmemIlTMB&r 16  
edIm|ITTYl:nB&t(manbEnæm nigóTahrN¾TaMgLay.

Gñkkan´ma¨suIn buK<likEpñkTTYlkarsñak´GaRs&y GñkCMnYykar kmµkr nigGñkeZVIkarEdlBak´B&nÆ
Machine operators, hospitality staff, assistants, labourers and related workers

BMu:neZVIkargarEdlmanR:k´eb[vtSr*kñúgGMLúgeBl12ExcugeRkay
Have not been in paid work in the last 12 months

sUmeRCIserIsRkumEdlBiBN(nac|as´las´bMputGMBImuxrbrrbs´elakGñk

Rkum  8
Group 8

GñkRKb´RKgCan´x¬s´kñúgRkumh)unZM ßEpñkrdð:l nigkic©karBarrbs´rdðaPi:l nigGñkviC¢aCIv;EdlmanKuNsm|tþi 
Senior management in large business organisation, government administration and defence, and qualified professionals

Rkum  3
Group 3

Rkum  4
Group 4

Rkum  1
Group 1

Rkum  2
Group 2

Rkummuxrbr  (OCCUPATION GROUP)

muxrbr 
Occupation

D. ÓBukmþay/GñkemIlEzEdlBMurs´enACamYysisSenH
D. Parents/carers not living with this student

karGb´rMenAsala  (SCHOOL EDUCATION)
etI:ner[ncb´kRmitsikSax¬s´bMputNamYy/ 
cMeBaHGñkminEdleTAsalaer[nesaH sUmKUssMKal´ ‘zñak´TI  9 ßkRmitesµIKña ßkRmiteRkamenH ’ ‘KUsykRbGb´EtmYyb¨ueNÑaH’.

sJ¦ab&RtsikSa  (EDUCATIONAL QUALIFICATIONS)
etI:nbBa©b´sJ¦ab&Rtx¬s´bMputRtwmNa/

B&t(manBisþarsRmab´karTak´Tg  (CONTACT DETAILS)
RbsinebImanl&k¡x&NÐ ßeBlem¨agBiessNamYyBak´B&nÆnwgelxTUrs&BÞsRmab´Tak´TgNamYy sUmdak´bJ©ÚlesckþIenHkñúgRbGb´beJ©jmtienAEk|relxTUrs&BÞenaH 
‘óTahrN¾ Etézác&nÞ nigézáGg<arb¨ueNÑaH’.

eyabl´ (Comments)

GasydðanGIuem¨lEdlniymcUlcitþsRmab´karTak´TgtamsMbuRt  (Preferred email address for correspondence)

elxTUrs&BÞ‘pÞH’
Phone number (home)

elxTUrs&BÞ‘cl&t’
Phone number (mobile)

elxTUrs&BÞ‘kEnøgeZVIkar’
Phone number (work)

fan; (óTahrN¾  Mr/Ms/Mrs/Dr)
Title (eg Mr/Ms/Mrs/Dr)

ePT
Gender

Rbus
Male

RsI
Female

PaBCaCnCatiedIm
Aboriginality

eT
No

CnCatiedIm
Aboriginal 

GñkmanedImkMeNItrs´enAekaH Torres Strait  
Torres Strait Islander

TaMgCnCatiedIm nigGñkmanedImkMeNItrs´enAekaH Torres Strait
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

zñak´TI 11 ßkRmitesµIKña
Year 11 or equivalent 

zñak´TI 10 ßkRmitesµIKña
Year 10 or equivalent 

zñak´TI 9 ßkRmitesµIKña ßkRmiteRkamenH
Year 9 or equivalent or below

zñak´TI 12 ßkRmitesµIKña
Year 12 or equivalent 

viJ¦abnb&Rt I  eTA IV ‘rYmmanviJ¦abnb&RtCMnYj’
Certificate I to IV (including trade certificate)

DIbøÚmkRmitx¬s´´/DIbøÚm
Advanced diploma/diploma

briJ¦ab&Rt ßx¬s´Cag
Bachelor degree or above

BMumansJ¦ab&Rtsalaer[neLIy 
No non-school qualification
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B&t(manBisþarrbs´RKYsar  (Family details)

D. ÓBukmþay/GñkemIlEzEdlBMurs´enACamYysisSenH‘bnþ’
D. Parents/carers not living with this student (continued)

karTak´TgbEnæmsRmab´RKaGasnñ  (Additional emergency contacts)

E. karTak´TgbEnæmsRmab´RKaGasnñ
E. Additional emergency contacts
sUmeRCIstaMgmnusSBIrnak´EdlmanGayuelIsBI18qñaM Edlsalaer[nGacTak´TgmkBYkeKkñúgkrNIGasnñNamYy RbsinebIsalaer[nBuMGacTak´TgmkÓBukmþay/ GñkemIlEzEdlcuHenAkñúg 
Epñk C. CakarRbesIr CnsRmab´Tak´Tgmñak´>KYrCabuK<lEdlrs´enAEk|rsalaer[n. sUmo:nc|as´R:kdza elakGñk:nBiPakSaCamYymnusSTaMgenaH GMBIbMNgrbs´eKedIm|IeZVICa 
mnusSsRmab´Tak´TgkñúgRKaGasnñ.

RbsinebImanl&k¡x&NÐ ßeBlem¨agBiessNamYyBak´B&nÆnwgelxTUrs&BÞsRmab´Tak´TgNamYy sUmdak´bJ©ÚlesckþIenHkñúgRbGb´beJ©jmtienAEk|relxTUrs&BÞenaH  
‘óTahrN¾ Etézác&nÞ nigézáGg<arb¨ueNÑaH’.

B&t(manBisþarsRmab´karTak´Tg ‘GñkEdlniymcUlcitþTImYy’ (CONTACT DETAILS (first preference))
namRtkUl
Family name

namxøÜn
Given name

TMnak´TMngCamYysisS ‘óTahrN¾ GñkCitxag/mIg/ma’
Relationship to student (eg neighbour/aunt/uncle)

eyabl´  (Comments)

ßeBlem¨agBiessNamYyBak´B&nÆnwgelxTUrs&BÞsRmab´Tak´TgNamYy sUmdak´bJ©ÚlesckþIenHkñúgRbGb´beJ©jmtienAEk|relxTUrs&BÞenaH  
‘óTahrN¾ Etézác&nÞ nigézáGg<arb¨ueNÑaH’.

B&t(manBisþarsRmab´karTak´Tg ‘GñkEdlniymcUlcitþTIBIr’ (CONTACT DETAILS (second preference))
namRtkUl
Family name

namxøÜn
Given name

TMnak´TMngCamYysisS ‘óTahrN¾ GñkCitxag/mIg/ma’
Relationship to student (eg neighbour/aunt/uncle)

eyabl´ (Comments)

etIsisSenH CYnkalrs´enAtamGasydðanenHß/
Does the student sometimes reside at this address?  

GasydðanTak´TgtamsMbuRt  (Correspondence address)

RbsinebIelakGñkmanGasydðanTak´TgtamsMbuRtxusKñaBIGasydðanrs´enArbs´elakGñk sUmsresrvacuHxageRkamenH (óTahrN¾  PO Box 51, Sydney, NSW, 2001)

Gasydðanrs´enA  (óTahrN¾ 1 High Street, Sydney, NSW, 2000) (Residential address)

elxTUrs&BÞ‘pÞH’
Phone number (home)

elxTUrs&BÞ‘cl&t’
Phone number (mobile)

elxTUrs&BÞ‘kEnøgeZVIkar’
Phone number (work)

elxTUrs&BÞ‘pÞH’
Phone number (home)

elxTUrs&BÞ‘cl&t’
Phone number (mobile)

elxTUrs&BÞ‘kEnøgeZVIkar’
Phone number (work)

:T/cas@
Yes

eT
No
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B&t(manBisþarrbs´sisS - B&t(manbEnæm (Student details - additional information)

F. kal;eTs;Biess
F. Special circumstances
etImankal;eTs;BiessNamYyGMBIsisSEdlkMBugsVHEsVgcuHeQµaHcUler[n EdlsalaKYrdwgmunkarcuHeQµaHßeT/
Are there any special circumstances about the student seeking to be enrolled that the school should know prior to enrolment?
‘óTahrN¾ rs´enAeRkAkarRKb´RKgrbs´ÓBukmþay enAeRkambBa¢arbs´tulakar sæitenAeRkamkarsmøúteZVI:bBImnusSepSgeT[t enAeRkAkarEzTaMtampÞHEdler[bcMedayrdð manépÞeBaH  
mnusSeBjv&y nisSitEdlCaGñkEsVgrksiTÆiRCkekanrs´enAkñúgmNÐlXuMXaMg óTahrN¾ karXuMxøÜnenAtamshKmn¾’.

RbsinebI :T/cas@ sUmpþl´karBiBN(naseg¡bGMBIkal;eTs;. sUmsresrkñúgcenøaHxageRkam.

G. sisSEdlmankarer[nsURt nigesckþIRtUvkarp<t´p<g´bEnæm manrYmTaMgBikarPaBpgEdr
G. Students with additional learning and support needs, including disability
etIsisSRtUvkarkarp<t´p<g´sRmab´karer[nsURtedayeRBaHEtBikarPaBß/
Does the student require support for learning because of disability?

c|ab´nItibJ¦ti nigeKalneya:yrbs´ NSW Department of Education TTYls<al´za karEktRmUvGacRtUvkarsRmab´sisSEdlmanesckþIRtUvkarBiess manrYmTaMgsisSmanBikarPaB 
edIm|IoeKGaccUlrYmenAsalaer[n. buK<liksala nigÓBukmþayeZVIkarrYmKñaedIm|IsMKal´dwgBIkarEktRmUvEdlGacRtUvkaredIm|IbMeBjtamesckþIRtUvkarEpñker[nsURt nigkarp<t´p<g´rbs´sisS.

etImanGVImYyEdlelakGñkeZVI ßEkERbenApÞHEdlGacCYyeyIgenAsalaer[nedIm|IbMeBjtamesckþIRtUvkarEpñkGb´rMrbs´sisSßeT/
Is there anything that you do or modify at home that may help us at school to meet the student’s educational needs?

RbsinebI :T/cas@ sUmbJ¢ak´
If yes, please specify

sUmbJ¢ak´GMBIkarEkERbénkarer[nsURtNamYyEdlGac RtUvkaredIm|IGnuJ¦atosisScUlrYmenAsalaer[n ‘sUmbMeBj RbsinebIGacGnuvtþ:nEtb¨ueNÑaH’
Please indicate any learning adjustments that may be required to allow the student to participate at school

p<t´p<g´sRmab´esckþIRtUvkarEzTaMpÞal´xøÜn óTahrN¾ Gnam&y eBlem¨agbriePaKGahar nig/ßesckþIRtUvkarEzTaMsuxPaB
support for personal care needs, eg hygiene, mealtimes and/or health care needs

karEkERbcMeBaHeRK]gbrik¡ar eRK]gsgØarwm kEnøgTMenr sRmab´er[nsURt nig/ßsmÖar;er[nsURt
modification to equipment, furniture, learning spaces and/or learning materials

karR:Rs&yTak´Tg óTahrN¾ karniyay nig/ßkarsþab´
communication, eg speaking and/or listening

karpøas´bþÚrcMeBaHkmµviZIer[nsURt nig/ßyuTÆsaRsþbgØat´beRg[n
changes to learning programs and/or teaching strategies 

karp<t´p<t´Epñksg<m edIm|IcUlrYmedaysuvtæiPaBCamYykumar nigRKUbeRg[nÉeT[t
social support to engage safely with other children and teachers

epSgeT[t ‘sUmbJ¢ak´’
other (please specify)

sUmbJ¢ak´R:b´ RbsinebIsisSmanlk¡N;eraKNamYydUcxageRkamenH
Please indicate if the student has any of the following

CmWásrésRbsaTd¾Zán´Zár  
autism

BikarPaBxagragkay
a physical disability

eraK«riyabzminRbRktI
behaviour disorder

BikarPaBxagkaremIleXIj
a vision impairment

BikarPaBxagkarsþab´»  
a hearing impairment

karBi:kkñúgkarer[nsURt
difficulties in learning 

BikarPaBxagstiR:C\a
intellectual disability

epSgeT[t‘sUmbJ¢ak´’
other (please specify)

bJØaniyaysþI   
a language disorder

TTYlrbYsxYrk|al
acquired brain injury

eraKsuxPaBpøÚvcitþ
mental health disorder

etImansæab&npþl´karGb´rMBImunNamYy :neZVIkMNt´RtaGMBIKeRmagedIm|Ip<t´p<g´esckþIRtUvkarer[nsURtbEnæmrbs´sisSßeT/
Has any previous education provider prepared a documented plan to support the student’s additional learning needs?

RbsinebI :T/cas@ sUmpþl´B&t(manBisþar
If yes, please provide details

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No
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B&t(manBisþarrbs´sisS - B&t(manbEnæm   (Student details - additional information)
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H. B&t(manBisþarEpñkeBTü nigsæanPaBsuxPaBrbs´sisS
H. Student medical details and health conditions
RbsinebIkUnrbs´elakGñkmansæanPaBeraKNamYy enHKWCakarcaM:c´EdlelakGñkRtUvCRmabsalaer[no:ndwg munnwgkUnrbs´elakGñkcuHeQµaHcUler[n. karenHRtUvmanrYmTaMgkarTas´ 
TaMgLayNaEdl:ndwgpgEdr. elakGñkKYrTak´Tgmksalaer[npgEdr o:nqab´tamlTÆPaBeZVIeTA:n kalNaelakGñkdwg»GMBIkarTas´Edl:neZVIeraKvinicä&yzµINamYy sæanPaB 
eraKÉeT[t ßkarpøas´bþÚreTAnwgsæanPaBeraKEdlkMBugman. karenHnwgCYysalaer[nedIm|Ip<t´p<g´EpñksuvtæiPaB nigsuxumalPaBénkUnrbs´elakGñk ehIyGnuBa¦atomankarer[bcMKeRmag 
edIm|IkMNt´nUvviZIRbesIrbMput edIm|IbMeBjeTAelIesckþIRtUvkarEpñksuxPaB nigkarp<t´p<g´pÞal´rbs´kUnelakGñk. enHKWCaB&t(mansMxan´sRmab´karcUlrYmedaysuvtæiPaBrbs´kUnelakGñkenA 
salaer[n.

kMNt´cMNaM; kEnøgNaEdlmaneRbIBakü  ‘kUnrbs´elakGñk ’ elakGñkKYrcat´TukzaBaküenHeyageTAsisSEdlsVHEsVgrkkarcuHeQµaHcUler[n.

RbsinebIkUnrbs´elakGñkmanKeRmagEdlkt´CakMNt´Rta edIm|Ip<t´p<g´elIesckþIRtUvkarEpñksuxPaB ßkarBüa:lNamYyBIsalaer[n ßGg<karBImun ‘óTahrN¾ metþyüsala  
karemIlEzmþgm,al.l.’ sUmpþl´B&t(manenaHeTAsalaer[n CaesckþIP¢ab´eTAnwgBakübMeBjenH.

elxb&NÑ  Medicare rbs´sisS
Student’s Medicare number

elxeyagénb&NÑ Medicare rbs´sisS
Student’s Medicare card reference number

b&NÑ Medicare EdlmansuBlPaB 
mkTl´eBlenH
Medicare card valid to date

eQµaH/mnÞIrBüa:lrbs´evC¢bNÐit
Doctor’s name/medical centre

Gasydðan (óTahrN¾  1 High Street, Sydney, NSW, 2000) (Doctor’s address)

elxTUrs&BÞevC¢bNÐit‘kEnøgeZVIkar’
Doctor’s phone number (work)
sUmpþl´eQµaH Gasydðan nigelxTUrs&BÞrbs´evC¢bNÐit ßRKUBTüÉkeTsÉeT[t EdlkñúgeBlbc©úb|nñenHRbEhlCaBüa:lkUnrbs´elakGñksRmab´karTas´NamYy ßsæanPaBeraKÉeT[t 
EdlelakGñkGacraycuHenAeBlbMeBjEpñk H. sUmdak´P¢ab´snøwkTMB&rbEnæm RbsinebItRmUv.

karTas´ /sæanPaBeraK
Allergy / Medical Condition

eQµaHHrbs´evC¢bNÐit
Doctor’s Name

Gasydðan 
Address

elxTUrs&BÞ
Telephone

karTas´TaMgLay - TaMgenHGacmanrYmTaMgkarTas´eTAnwgstVlÁitTic zñaMeBTü C&rekAs)U LATEX cMNIGahar‘óTahrN¾ RKab´EpøeQI s)ut sENþkdI’ ßGVIepSgeT[t.
ALLERGIES – THESE CAN INCLUDE ALLERGIES TO INSECT STINGS, DRUGS, LATEX, FOOD (EG NUTS, EGGS, PEANUTS) OR OTHER. 

RbsinebIkUnrbs´elakGñkmankarTas´NamYy sUmbBa¢ak´R:b´enAkñúgRbGb´xageRkamenH. sRmab´karTas´enH sUmeqøIysMNYrTaMg 11 bnÞab´enH‘kEnøgNaEdlGacGnuvtþ:n’.  
RbsinebIBuMmankEnøgRKb´RKan´eT sUmdak´P¢ab´snøwkTMB&rbEnæm ehIybBa¢ak´o:nc|as´za  ‘Epñk H’.
sRmab´karTas´EzmeT[tEdlkUnrbs´elakGñkman sUmeqøIysMNYrnImYy>TaMg 11 bnÞab´enH‘kEnøgNaEdlGacGnuvtþ:n’ enATMB&rdac´edayELksRmab´karTas´nImYy>.  
sUmdak´P¢ab´B&t(manbEnæmenH‘sresro:nc|as´za ‘Epñk H’’ eTAEpñkxageRkayénBakübMeBjenH.
Tas´eTAnwg
Allergy to

1. etIevC¢bNÐit:neZVIeraKvinicä&ycMeBaHkarTas´enHehIyßenA/
1. Has a doctor diagnosed this allergy?

2. etIenHKWCakarTas´Zán´Zár (anaphylaxis) ß/
2. Is this a severe allergy (anaphylaxis)?

Anaphylaxis KWCaRbtikmµTas´ya¨gZármYy EdlKMramKMEhgb¨HBal´dl´CIvit.
3. etIkUnrbs´elakGñkRtUv:nBüa:lenAmnÞIreBTücMeBaHRbtikmµTas´Zán´Zár (anaphylaxis) ßTas´ÉeT[tNamYyßeT/
3. Has your child been hospitalised with a severe allergic reaction (anaphylaxis) or any other allergy?

4. RbsinebI :T/cas@ etIenAmnÞIreBTüNamYy/
4. If yes, which hospital?

5. etIkUnrbs´elakGñkmanKeRmagskmµPaB ASCIA Action Plan for Anaphylaxis ßeT/
5. Does your child have an ASCIA Action Plan for Anaphylaxis?

RbsinebIevC¢bNÐit:necjsMbuRtokUnrbs´elakGñkeRbIR:s´ adrenaline autoinjector elakGñknwgRtUvkarpþl´mYyeTAosalaer[n  
‘ehIypøas´bþÚrzµI o:nTan´munézáputkMNt´rbs´va’.
er[gral´eBlEdlevC¢bNÐitecjsMbuRtokUnrbs´elakGñkeRbIR:s´ adrenaline autoinjector zµI evC¢bNÐitKYrecjonUvKeRmagskmµPaB ASCIA Action Plan for  
Anaphylaxis Tan´bc©úb|nñPaBmYy. vaCakarsMxan´EdlelakGñkRtUvpþl´KeRmagTan´bc©úb|nñPaBNamYyeTAosalaer[n.

6. RbsinebI:T / cas@ etImanP¢ab´KeRmagenHmkCamYyßeT/
6. If yes, is this plan attached?

7. etIevC¢bNÐit:necjsMbuRtokUnrbs´elakGñkeRbIR:s´ adrenaline autoinjector (i.e. EpiPen®) ßeT/
7. Has your child been prescribed an adrenaline autoinjector (i.e. EpiPen®)?

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

Ex qñaM



B&t(manBisþarrbs´sisS - B&t(manbEnæm   (Student details - additional information)
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8. etI adrenaline autoinjector Edlnwgpþl´eTAosalaer[n RtUvputkMNt´enAézáNa/
8. What is the expiry date of the adrenaline autoinjector that will be provided to the school?

RbsinebIBuMdwgc|as´enAeBlbMeBjBaküenH salaer[nnwgRtUvkarB&t(manenHenAeBlcuHeQµaH.

9. etIkUnrbs´elakGñkmanKeRmagskmµPaB ASCIA Action Plan for Allergic Reactions ßeT/
9. Does your child have an ASCIA Action Plan for Allergic Reactions?

10. RbsinebI :T/cas@ etImanP¢ab´KeRmagenHmkCamYyßeT/
10. If yes, is this plan attached?

vaCakarsMxan´EdlelakGñkRtUvpþl´KeRmagTan´bc©úb|nñPaBNamYyeTAosalaer[n.

11. sUmraycuHnUvzñaMeBTüÉeT[tNamYy EdlevC¢bNÐitecjoeRbIR:s´sRmab´karTas´enH.
11. Please list any other medication prescribed for this allergy. 

salaer[nnwgtRmUvB&t(manBisþarbEnæmenAeBlcuHeQµaH kñúgTMnak´TMngeTAnwgzñaMeBTüEdlevC¢bNÐitecjoeRbIR:s´.
ÓBukmþaykumarEdltRmUvokUnrbs´xøÜnTTYlkarcat´EcgeRbIR:s´zñaMeBTüEdlevC¢bNÐitecjoeRbIR:s´enAtamsalaer[n RtUvbMeBjBaküesñIsuMCalaylk¡N¾GkSmYyc|ab´. 
salaer[nGacpþl´CUnelakGñknUvBaküesñIsuMenHmYyc|ab´. B&t(mank*manpþl´pgEdrenAtamviubsayrbs´RksYg.

sæanPaBeraKepSgBIkarTas´ nig ANAPHYLAXIS ‘karTas´Zán´Zár’ ‘óTahrN¾ eraKhWt eraKhWtZán´Zár eraKTwkenamEpÁm CmáWs,n´’
MEDICAL CONDITIONS OTHER THAN ALLERGIES AND ANAPHYLAXIS (EG ASTHMA, SEVERE ASTHMA, DIABETES, EPILEPSY)

sUmbBa¢ak´ ehIypþl´B&t(manBisþarxagenHsþIGMBIsæanPaBeraKÉeT[tEdlkUnrbs´elakGñkkMBugTTYlkarBüa:l. ‘RbsinebImansæanPaBeraKelIsBImYy ßBuMmankEnøgRKb´RKan´eT  
sUmdak´P¢ab´mkCamYynUvsnåøkbEnæm ehIyrYmmansMNYrTaMg 7 bnÞab´enH’.

salaer[nnwgtRmUvB&t(manBisþarbEnæmenAeBlcuHeQµaH kñúgTMnak´TMngeTAnwgzñaMeBTüEdlevC¢bNÐitecjoeRbIR:s´.

ÓBukmþaykumarEdltRmUvokUnrbs´xøÜnTTYlkarcat´EcgeRbIR:s´zñaMeBTüEdlevC¢bNÐitecjoeRbIR:s´enAtamsalaer[n RtUvbMeBjBaküesñIsuMCalaylk¡N¾GkSmYyc|ab´. 
salaer[nGacpþl´CUnelakGñknUvBaküesñIsuMenHmYyc|ab´. B&t(mank*manpþl´pgEdrenAtamviubsayrbs´RksYg.

sæanPaBeraK
Medical condition

1. etIevC¢bNÐit:neZVIeraKvinicä&ycMeBaHeraKenHehIyßenA/
1. Has a doctor diagnosed this condition?

2. etIkUnrbs´elakGñk:nBüa:lenAmnÞIreBTücMeBaHeraKenHßeT/
2. Has your child been hospitalised with this condition

3. RbsinebI :T/cas@ etIenAmnÞIreBTüNamYy/
3. If yes, which hospital?

4. etIkUnrbs´elakGñkmanKeRmagskmµPaBEdl:nkt´RtaTuk Edl:nTTYlBIevC¢bNÐitßeT óTahrN¾ KeRmagskmµPaBsRmab´eraKhWt/
4. Does your child have a documented action plan from a doctor eg asthma action plan?

5. RbsinebI :T/cas@ etImanP¢ab´KeRmagenHmkCamYyßeT/
5. If yes, is this plan attached?

6. etIkUnrbs´elakGñkkMBugeRbIR:s´zñaMeBTü EdlevC¢bNÐitecjoeRbIR:s´sRmab´eraKenHß/
6. Is your child taking prescribed medication for this condition?

7. RbsinebI :T/cas@ etIzñaMeBTüNamYyEdlevC¢bNÐitecjoeRbIR:s´/
7. If yes, what is the prescribed medication?

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

Ex qñaM



B&t(manBisþarrbs´sisS - B&t(manbEnæm   (Student details - additional information)

I. Rbvtþirbs´sisSBak´B&nÆnwgkarvaytémøcMeBaHeRKaHzñak´
I. Student’s history relevant to risk assessment

NSW Department of Education mankarTTYlxusRtUvedIm|Ivaytémø nigRKb´RKgelIeRKaHzñak´énesckþIGnþrayNamYyekItmandl´buK<likrbs´xøÜn nigsisS. BaküsMuenHpþl´OkasCUn 
elakGñkedIm|Ipþl´osalaer[nnUvB&t(manEdlnwgCYysRmYldl´karpøas´bþÚrya¨ggayRsYlrbs´sisS eTAkñúgbrisæansalaer[nd*Cak´lak´enH. karenHGacmanrYmTaMgkarer[bcMKeRmagRKb´RKg 
«riyabz ßyuTÆsaRsþsmrmüEdltRmg´eTAelIkarbMeBjtamesckþIRtUvkarBiessrbs´sisS. viZankarEdl:ncat´kñúgkareqøIytbcMeBaHB&t(manEdlelakGñkpþl´o nwgCYyZanasuvtæiPaB 
sRmab´sisSenH sisSÉT[t nigbuK<liksala.

tamkaryl´dwgrbs´elakGñk etImanGVImYykñúgRbvtþi ßkal;eTs;rbs´sisS‘manrYmTaMgRbvtþiEpñkeBTüEdlBMu:ncuHbJ¢IkñúgEpñk  H’ EdlGacdak´omaneRKaHzñak´RbePTNamYydl´sisSenH  
sisSdéTeT[t ßbuK<liksalaenHßeT/
To your knowledge, is there anything in the student’s history or circumstances (including medical history not listed in Section H) which might 
pose a risk of any type to this student, other students, or staff at this school?

RbsinebI :T/cas@ sUmpþl´karer[brab´seg¡bénRbvtþiEpñkeBTü ßRbvtþiÉT[trbs´sisSEdlGacdak´omaneRKaHzñak´RbePTNamYydl´rUbeK ßsisSdéTeT[t ßbuK<liksalaenH.
Brief description of the student’s medical or other history which might pose a risk of any type to him or her, other students, or staff at this school.

sUmpþl´eQµaH nigB&t(manBisþarsRmab´karTak´Tgrbs´GñkviC¢aCIv;EpñksuxPaB ßsæab&nBak´B&nÆÉT[tEdlmankaryl´dwgGMBIbJØaTaMgenH.
Names and contact details of health professionals or other relevant bodies that have knowledge of these issues.

RbsinebI :T/cas@ sUmpþl´B&t(manBisþar.
If yes, please provide details.

etIsisSenHZøab´:neKbJÄb´CabeNÑaHGasnñ ßbeNþjecjBIsalaer[nBImunNamYyßeT/
Has the student ever been suspended or expelled from any previous school?

RbsinebI :T/cas@ etIkarenHKWbNþalmkBI
If yes, was this for:

karKMramkMEhgedayGMeBIhwgSa ßkarKMramkMEhgbuK<lik sisS ßmnusSÉeT[tkñúgsalaer[nenH/
Threats of violence or intimidation of staff, students, or others at this school?

zñaMej{nxusc|ab´/ 
Illegal drugs?

etIelakGñk:ndwgGMBIób|tþiehtuNaÉeT[ténRbePTEdl:nrayeQµaHxagelI EdlsisS:nTak´TineRkAbrisæansalaer[nßeT/
Are you aware of any other incidents of the kind listed above in which the student has been involved outside of the school setting?

RbsinebI :T/cas@ sUmpþl´cMNucseg¡bénób|tþiehtuTaMgenH.
If yes, please provide a brief outline of these incidents. 

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No

:T/cas@
Yes

eT
No
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etIsisSenHmanRbvtþién«riyabzhwgSaNamYyßeT/
Does the student have any history of violent behaviour?

kareRbIGMeBIhwgSaBitR:kdcMeBaHmnusSNamñak´/
Actual violence to any person?

kan´kab´GavuZ ßvtæúNamYyEdlZøab´:neRbIedIm|IeZVIoGnþray ßrgrbYs/
Possession of a weapon or any item used to cause harm or injury?



B&t(manpÞal´xøÜn karyl´RBm nigesckþIRbkasGMBIPaBRtwmRtUv (Personal information, consent and declaration of accuracy)

karGnuJ¦atedIm|IcuHpSay
x\Mú:nGanB&t(manGMBIkarcuHpSayB&t(manrbs´sisS ‘xagelIenH’ ehIy

sRmab´salaer[n / NSW Department of Education cuHpSayB&t(manGMBIkUnrb 
s´x\MúkñúgB&t(manTak´TgEdl GacTTYlyk:nCasaZarN;. karGnuJ¦atenHenAEtGnuvtma 
nRbsiTÆiPaB rhUtdl´x\Mú :nENnaMosalaer[neZVIepSgBIenH.

esvaGIuneZINit
NSW Department of Education pþl´CUnsisSnUvlTÆPaBeRbIR:s´GIuneZINitEdl:ntRmgkar 
BarnUv B&t(man. sisSk*manlTÆPaBeRbIR:s´ekøagTVar (portal) er[nsURtEdlmansuvtæiPaB 
pgEdr. eRkayBI:nBinitücUlekøagTVarrbs´xøÜnehIy sisSmanlTÆPaBTTYl:n 
KNnIGIuem¨lsm<al´xøÜn nigBaküsuMtamGIuneZINit. ZnZanTaMgenHGacCYyosisS  
eZVIshkarCamYysisSÉeT[t karcuHpSayelIbNþajGIuneZINit ehIyrkSaTukTinñn&y 
rbs´xøÜnedaysuvtæiPaBsRmab´karebIkcUleBlenAkñúg ßenAeRkAsalaer[n. 
eBlNacUldMeNIrkaresvatambNþajGIuneZINitmYycMnYn Tinñn&yTaMgLayrYmman  
eQµaH nigsMNuMer]grbs´kUnelakGñkEdleK:nztTuk RtUv:nrkSaTukCamYysæab&n 
pþl´esvacat´EcgBaküsuMtamGIuneZINit kñúgTIkEnøgeRkAbNþajrbs´ 
NSW Department of Education. NSW Department of 
Education:neZVIkary¨agCitsñiTÆCamYysæab&npþl´esvacat´EcgBaküsuMtamGIuneZI 
Nit edIm|IvaytémøelIplb¨HBal´PaBÉkCn ehIynigkarRtYtBinitüsuvtæiPaBTinñn&y.  
B&t(manGMBIPaBÉkCnrbs´sisSsRmab´ÓBukmþay GacTTYlyk:nenAtamviubsay  
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/privacy-information 
ßBIsalaer[n rbs´elakGñk.

sRmab´kUnrbs´x\MúeRbIR:s´esvaGIuneZINitpþl´CUneday NSW Department of Education.  
karGnuJ¦atenHenAEtGnuvtmanRbsiTÆiPaB rhUtdl´x\Mú:nENnaMosalaer[neZVIepSgBIenH.

karyl´RBm 
x\Mú:npþl´B&t(manGMBIkarer[nsURt nigesckþIRtUvkarkarp<t´p<g´ manrYmTaMgsæanPaBsux 
PaB nig/ßesckþIRtUvkarBiess nig/ßRbvtþiBak´B&nÆeTAnwgkarvaytémøeRKaHzñak´Tak´Tin 
nwgsisSEdl:ncuHkñúgEpñk A énBaküsMuenH.
x\Múyl´RBmosalaer[n / NSW Department of Education EsVgrkB&t(manBIsalaer[nBImun 
RksYgrdða Pi:l NSW ÉeT[t mnÞIreBTüsaZarN; GñkviC¢aCIv;EpñksuxPaB 
ßGg<karÉeT[tEdl Gackan´kab´B&t(manTak´TinnwgkarvaytémøenHsRmab´sisSma 
neQµaHenATMB&r 1.
x\Múyl´RBmoGñkviC¢aCIv;EpñksuxPaBNamYyBüa:leraK ßsuxPaBEdl:nsMKal´dwg 
kñúgBaküsMuenH edIm|Ipþl´CUnsalaer[n / Department nUvB&t(manGMBIsæanPaBNamYy 
Edl:nsMKal´dwgkñúgBaküsMuenH. karenHGacmanrYmTaMgRTg´RTayÉeT[tNamYyén 
suxPaBrbs´sisSEdlGacb¨HTg<icelIsæanPaB ßsuxPaB nigsuvtæiPaBrbs´sisSenH  
ßsisSÉeT[tenAsalaer[n ßbuK<likenAsalaer[n.

htæelxarbs´ÓBukmþay/GñkemIlEz  (Signature of parent/carer)
‘y¨agehacNas´ ÓBukmþay/GñkemIlEzmñak´rbs´sisS RtUvcuHhtæelxaelI 
BaküsMucuHeQµaHcUler[n’

sUmsresreQµaHCaGkSrBum¬ (Print name)

htæelxarbs´ÓBukmþay/GñkemIlEzTIBIr (Signature of second parent/carer)

sUmsresreQµaHCaGkSrBum¬ (Print name)

kalbriecäT (Date)

kalbriecäT (Date)

ézá Ex qñaM

ézá Ex qñaM

B&t(manpÞal´xøÜnEdl:nRbmUlBIBaküsMuenH KWsRmab´eKalbMNgTak´TinpÞal´cMeBaH 
karGb´rMrbs´kUnelakGñk manrYmTaMgkarcat´EcgBaküsMuenHpgEdr.
B&t(manNamYyEdlpþl´o NSW Department of Education nwgRtUv:neRbI R:s´ 
beJ©jodwg nigrkSaTuksmRsbtamc|ab´B&t(manÉkCn rdð  NSW.
B&t(manCak´lak´xøHRtUv:ntRmUveday NSW Department of Education edIm|IosmRsbtam
krNIkic©énkaremIlEz nigkatBVkic©Rsbc|ab´déTeT[teRkamc|ab´suxPaBsaZarN; karGb´rM 
nigc|ab´nItibJ¦tþi kic©karBarkumar nigedIm|IosmRsbtamtRmUvkarénkarRbmUlTinñn&y nigeZVIr
:ykarN¾eRkamkic©RBmeRB[gpþl´zvikarbs´shB&nÆ – rdð EdlGacTak´Tinnwgkar vaytémø 
nigkar:¨n´témøénlTÆplrbs´sisS.
B&t(manGacbeJ©jeTAPñak´garrdðaPi:lshB&nÆ nigrdð NSW nigGg<karÉT[tsRmab´eKalbMN
gxagelI ehIyEdl:nGnuJ¦at ßtRmUvedayc|ab´.
B&t(mannwgRtUv:nrkSaTukkñúgsMNMuTinñn&yeGLicRtUnicEdlputBIeRKaHzñak´. 
elakGñkGaceRbIR:s´ ßEktRmUvB&t(manedayTak´Tgmksalaer[nkUnrbs´elakGñk. 
RbsinebIelakGñkmankarRBYy:rmÖ ßkartv¨aGMBIB&t(manEdleKRbmUlyk ßreb[bEdlB&t(manR
tUv:neKykeRbIR:s´ ßbeJ©jodwg elakGñkKYrEtTak´TgCamYysalaer[n.
RbsinebIelakGñkeRCIserIsBMupþl´B&t(manmYycMnYnEdl:nesñI 
sMu vaGacb¨HTg<icEdleZVIoxUcRbeyaCn¾dl´karcuHeQµaHcUler[nrbs´kUnelakGñk 
karpþl´B&t(manrbs´salaer[n ßkarbMeBjtamesckþIRtUvkarEpñkGb´rMrbs´kUnelakGñk.
B&t(manbEnæmGMBIkarRbmUlykB&t(man kñúgeBlxN;kUnrbs´elakGñk:ncuHeQµaHcU
ler[nenAsalaer[nrdð NSW nigreb[bEdleyIgkarBarB&t(manpÞal´xøÜnrbs´elakGñk 
manpþl´CUnenAtamviubsayrbs´ NSW Department of Education ßBIsalaer[nrbs´elakGñk.
karcuHpSayB&t(manrbs´sisS
salaer[n / NSW Department of Education GaccuHpSayB&t(manGMBIkUnrbs´elakGñk 
sRmab´eKalbMNg EckrMElkbTBiesaZn¾rbs´eKCamYysisSÉeT[t pþl´B&t(maneTAsalaer[n 
nigsh Kmn¾TUeTAGMBIskmµPaBrbs´salaer[n nigsisS nigkarkt´RtaGMBIkarcUlrYmrbs´sisS 
kñúgKeRmagkarEdlKYrokt´sMKal´ ßesvashKmn¾.
B&t(manenHGacmanrYmTaMgeQµaH Gayu zñak´rbs´kUnelakGñk nigB&t(manEdlRbmUl 
ykenAsalaer[n dUcCarUbzt karztsemøg nigztrUbPaBrbs´kUnelakGñk kic©kar 
salarbs´kUnelakGñk nigkarbeJ©jeyabl´rbs´kUnelakGñk dUcCaRbB&nÆpSBVpSay B&t(manE
dlmanTMnak´TMngeTAvijeTAmk.  
karR:Rs&yTak´TgEdlkñúgenaH B&t(manrbs´kUnelakGñkGacRtUv:ncuHpSay manrYm TaMg 

k¾b¨uEnþBMuEmnkMNt´RtwmenHeLIy
 ■ viubsaysaZarN;rbs´ NSW Department of EducationmanrYmTaMgvuibsayrbs´salaer
[n, Intranet rbs´ NSW Department of Education Intranet‘EtbuK<likb¨ueNÑaH’, blogs 
nig wikis.

 ■ kare:HBum¬pSayrbs´ NSW Department of Education manrYmTaMgRBwtþibRtB&t(manrbs´sa
laer[n TsSnavdþIsalaer[nRbcaMqñaM nigr:ykarN¾sikSa karpSBVpSayGMBIsmÖar;e:H 
Bum¬CasNÆanRkdas nigtamEbbeGLicRtUnic manrYmTaMgviubsayrbs´ NSW Department 
of Education.

 ■ KNnIRbB&nÆpSBVpSayB&t(manEpñksg<mCapøÚvkarrbs´ NSW Department of Education 
nigsalaer[n enAtambNþajnanadUcCa YouTube, Facebook nigTMB&r Twitter 
rbs´salaer[n.

ÓBukmþayKYrdwgza B&t(mancuHpSayenAtamvuibsaysaZarN; nigtambNþajpSBVpSay 
B&t(manEpñksg<m vaGactP¢ab´edayPaKITIbI ehIyRbEhlCaGacrkeXIjenAtamGIuneZI 
NitGs´ry;eBlCaeRcInqñaM RbsinebIBMuEmnCaGciéRnþy¾eTenaH. kmµviZIEsVgrk search  
engines k*GacP¢ab´Tuk ßrkSaTukesckþIcmøgénB&t(manEdl:ncuHpSayEdr.

x\MúsUmpþl´karGnuJ¦at
I give permission

x\MúBuMpþl´karGnuJ¦at
I do not give permission

x\MúsUmpþl´karGnuJ¦at
I give permission

x\MúBuMpþl´karGnuJ¦at
I do not give permission

esckþIRbkasGMBIPaBRtwmRtUv  
Declaration of accuracy
x\úMsUmRbkaszaB&t(manEdl:npþl´CUnenAkñúgJküsuMenH tamkaryl´dwg nigCMen] 
rbs´x\úM KWBitRtwmRtUv ehIyeBjelj.

x\Mú:n ehIyyl´dwgBIB&t(manenAkñúgBaküsuMenH rYmmanGMBIkarRbmUlykB&t(manpÞal´ 
xøÜn karcuHpSayB&t(manrbs´sisS esvatamGIuneZINit nigkaryl´RBm.

kEnøgNaEdlx\Mú:npþl´B&t(manpÞal´xøÜnGMBImnusSÉeT[tepSgBIrUbx\Mú ßkUnrbs´x\Mú KWx\Mú 
:neZVIdUecñaHedaymankarGnuBa¦atrbs´eK.

x\úMdwgza RbsinebIB&t(manEdlx\Múpþl´CUnKWEkøgbnøM ßnaMoyl´xus esckþIseRmccitþ 
NamYyEdl:neZVIeLIgedaysarlTÆplénBaküsMuenH GaceKEkERbvij.
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Permission to publish given or denied

Permission to access online services given or denied

https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/privacy-information


sRmab´kariyal&yeRbIbu¨eNÑaH   (OFFICE USE ONLY)

* It may be necessary to defer the finalisation of enrolment until this action has 
been taken. This may require development of an interim plan until all relevant 
medical or other information has been obtained. Consideration must be given 
to all special needs when developing behaviour management or health care 
plans. Any deferral should be no more than reasonably necessary to collect the 
required information.

An emergency response plan must be included in the student’s 
individual health care plan where the student is diagnosed at risk of a medical 
emergency.

** Where a student has been diagnosed at risk of anaphylaxis the emergency 
response plan will be the ASCIA Action Plan for Anaphylaxis, which will be 
provided by the parent, completed and signed by the treating doctor.

Record of evidence - all students
Original documents must be sighted.
Photocopies of evidence related to student identity and their residential address 
may also be required.
Student Identity (name and age eg birth certificate, passport etc)

Yes     No

Residential address 

(eg rates notice, rental agreements, electricity accounts etc)

Evidence supplied Yes    No

In area? Yes    No

In addition, for students who are not Australian citizens, 
more information is required.

Passport or travel documentation no.

Country of issue

Current visa sub-class (if applicable)

Previous visa sub-classes (if applicable) 

In addition (for temporary visa holders) Authority to Enrol code

Medical/emergency plans sighted and copied 

(eg ASCIA Plan) 

Yes    Not applicable

Disability or other support needs, including any personal learning 

and support plan sighted and copied

Yes    Not applicable

AIR Immunisation History sighted, and a copy retained, for students 
enrolling in a NSW Government school for the first time

Yes     No

If yes, AIR Immunisation History statement indicates 
immunisation status 

Up to date    Not up to date

Any family law, AVOs or other relevant court order sighted and copied

Yes     Not applicable

For parent not living with student (Section D p7)

Shared parental responsibility 

Receive academic report

SRE and SEE participation letter returned

Yes     Not applicable

Principal’s certification
On the basis of the information provided on this form and gained 
from the required assessments,

I accept, or

I decline this application to enrol

Signature of principal

Print name

Date

Principal’s checklist
1. Enrolment interview conducted? Yes No

2.  Special circumstances, additional support 
needs and student history assessed? Yes Not required

3. Risk assessment required? Yes No

    If yes, risk assessment conducted? Yes

4.  Is personalised learning and support 
required for this student? Yes No

    If yes:  
    Consultation with parents/carers conducted? Yes

    Planning to personalise learning and support completed? Yes Not required

    Behaviour Management Plan (violence) developed?* Yes Not required

    Behaviour Management Plan (other) developed?* Yes Not required

    Individual Health Care Plan developed?* Yes Not required

    Emergency response plan developed?** Yes Not required

5.  Communication of documented provision/s 
and plan/s to relevant staff? Yes Not required

day month year
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sUmEhkTMB&rcugeRkayenHecj munnwgbJ¢ÚnBaküsMurbs´elakGñkRtLb´eTAsalaer[nvij.

snøwkB&t(man (Information  sheet)

etIRtUvkarCMnYyEzmeT[tß/ sUmTak´TgCamYysalaer[nrbs´elakGñk ßebIkemIl  www.schools.nsw.edu.au

etImanbJØakñúgkaryl´BaküsMuenHß/
RbsinebIelakGñkmankarBi:kyl´BaküsMuenH ßcg´:nB&t(manbEnæm sUmTUrs&BÞmksalaer[n.
RbsinebIelakGñkRtUvkarCMnYyEpñkPasaGg´eKøs sUmTUrs&BÞ esvabkERbPasatamTUrs&BÞ elx 131 450 ehIyesñIsMuGñkbkERbCaPasarbs´elakGñk.  
GñkRbtibtþikarTUrs&BÞnwger[bcMGñkbkERbmñak´tamTUrs&BÞ edIm|ICYykñúgkarsnÞnarbs´elakGñk. eKnwgBuMKitézøesvaenHBIelakGñkeLIy.

kartv¨a karsresIr nigkarbeBa©jeyabl´
RbsinebIelakGñkmankartv¨a karsresIr nigkarbeBa©jeyabl´ ßkarRBYy:rmÖGMBI 
cMNucNamYyénesvakmµrbs´eyIg eyIgcg´»BIelakGñk.

eyIgsUmelIkTwkcitþelakGñkoTak´Tgsalaer[n edIm|IniyayGMBIkarRBYy:rmÖrbs´ 
elakGñk edayeRBaHzabJØaPaKeRcInGacedaHRsay:nedaykarniyayeTAkan´ 
buK<likkariyal&ysalaer[n RKUbeRg[nrbs´kUnelakGñk ßnayksala. eKral´ 
Kñas<al´kUnrbs´elakGñk ehIyenARbcaMkarTIenaHlÁbMputedIm|ICYyelakGñk. KWCakar 
RbesIrpgEdr RbsinebIelakGñkR:b´oeKdwgGMBIkarRBYy:rmÖrbs´elakGñko:nqab´ 
tamEdlGaceZVI:n.

eyIgnwgedaHRsaybJØarbs´elakGñko:nhµt´ct´ nigsmrmü ehIyeyIgmankarcat´ 
Ecgc|as´las´edIm|IedaHRsaybJØa.

B&t(manbEnæm manrYmTaMglTÆPaBTTYl:neKalneya:y nignItiviZIRKb´RKgkartv¨a 
rbs´eyIg GacTTYlyk:nBI; 
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/
enrolment

reb[bbMeBjBaküsMuenH
 ■ Gñkdak´BaküsMuTaMgGs´RtUvbMeBjEpñk A, B, C, E, H nig I 

 ■ elakGñkGactRmUvobMeBjEpñk D, F nig  G

 ■ sUmeRbIb)icBN(exµA ßBN(ex[vedIm|IbMeBjBaküsMuenH

 ■ eBlNaelakGñkRtUv:nesñIsMuoKUsykRbGb´mYy  
sUmdak´KMnUs ßsJ¦aExVgmYykñúgRbGb´dUcya¨genH;      

 ■ eBlNaelakGñkRtUv:nesñIsMuodak´B&t(manenAkñúgRbGb´ sUmdak´elxeTalmYy 
kñúgRbGb´nImYy> tamEbbdUcenH;

 ■ sUmsresrCaGkSrBum¬o:nc|as´ nigemIldac´tamEdlGaceZVI:n 
tamEbbdUcenH; 
 

 ■ P¢ab´mkCamYynUvB&t(manbEnæmNamYy eTAEpñkxageRkayénBaküsMuenH.  
bgØajR:b´o:nc|as´ zaetIB&t(manenHeyageTAEpñkNamYyén (A–I).

 ■ RbsinebIelakGñkRtUvkarBaküsMumYyepSgeT[t elakGñkGacTajykesckþI 
cmøgbEnæmBI; 
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/
translated-documents/enrolment-application

kMNt´cMNaM; enARKb´salaer[nrdð eBlevlaRtUv:nGnuBa¦at omansRmab´karGb´rMBiess 
(Special Religious Education (SRE)) nig/ß karGb´rMBiessEpñksIlZm( (Special 
Education in Ethics (SEE)). salaer[nEdlpþl´ SRE nig/ß SEE nwgpþl´CUnelak 
GñknUvlixitkarcUlrYm SRE nig SEE mYyc|ab´ (SRE and SEE Participation 
Letter) edIm|IbMeBj nigbJ¢ÚnRtLb´eTAsalaer[n vij.

1  2  3  4    

Write as clearly as possible in the box

bJ¢IEqkemIl
enAeBlelakGñkmksalaer[nedIm|IcuHeQµaHcUler[n sUmnaMykÉksarc|ab´edImTaMgenH 
mkCamYyelakGñk;
  PsþútagénGasydðanrs´enArbs´sisS ‘óTahrN¾ esckþICUndMNwgGMBI 
 BnÆGakrrbs´salaRkug ÉksarCYlkEnøgrs´enA KNnIGK<IsnI  
 esckþIRbkaspøÚvkar.l.’

  sMbuRtkMeNIt ßÉksarGtþsJ¦aNb&NÑ
  Australian Immunisation Register (AIR) Immunisation History 

Statement ‘tRmUvdl´sisSTaMgGs´ EdlcuHeQµaHcUler[nenAsalaer[nrdð  
NSW CaelIkdMbUg’

CabEnæm
RbsinebIkUnrbs´elakGñkCab´CMBak´kñúgbJØac|ab´RKYsar elakGñknwgRtUvpþl´;

  esckþIcmøgénc|ab´RKYsarBak´B&nÆNamYy ßdIkatulakarÉeT[t.

CabEnæm
RbsinebIkUnelakGñkmanesckþIRtUvkarEpñksuxPaB BikarPaB ßkarp<t´p<g´ 
ÉeT[t elakGñkcaM:c´nwgRtUvpþl´;

  esckþIcmøgénÉksarEpñkeBTü/karEzTaMsuxPaB ßKeRmagskmµPaBkñúg 
RKaGasnñ

  PsþútagénBikarPaBNamYy ßesckþIRtUvkarkarp<t´p<g´ÉeT[tmanrYmTaMg 
KeRmager[nsURt nigKeRmagkarp<t´p<g´NamYy

CabEnæm
BMuEmnCaBlrdðGURsþalI
RbsinebIkUnrbs´elakGñkCaBlrdðmanTIlMenAGciéRnþy¾ k*b¨uEnþBMuEmnCa 
BlrdðGURsþalIeT elakGñkcaM:c´nwgRtUvpþl´;

 lixitqøgEdn ßÉksareZVIdMeNIr
 Tidðakarbc©úb|nñ nigTidðakarBImun ‘RbsinebIGacGnuvtþ:n’

CabEnæm
Gñkkan´TidðakarbeNþaHGasnñ
RbsinebIkUnrbs´elakGñkCaGñkkan´TidðakarbeNþaHGasnñ elakGñknwgRtUvpþl´;

 lixitqøgEdn ßÉksareZVIdMeNIr
  Tidðakarbc©úb|nñ nigTidðakarBImun ‘RbsinebIGacGnuvtþ:n’
 lixitGnuJ¦atocuHeQµaHcUler[n EdlecjoedayGg<PaBkmµviZIGñkman 

 TIlMenAbeNþaHGasnñ. karenHtRmUvcMeBaHGñkmkelg nigGñkkan´Tidðakar 
 beNþaHGasnñ ‘epSgBITidðakarRbePTzñak´rg 571P EdleyageTAxag 
 eRkamenH’

  lixitGnuJ¦atocuHeQµaHcUler[n ßPsþútagbBa¢ak´karGnuJ¦atoepÞr 
EdlecjoedaymCÄmNÐlsisSGnþrCati ‘RbsinebIkan´TidðakarsisS 
GnþrCatibg´ézøeBj RbePTzñak´rg 571P’

  PsþútagénTidðakarEdlsisS:ndak´BaküsMu ‘RbsinebIsisSkan´Tidðakar 
beNþaHGasnñbnþ’

P O
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Rkummuxrbrrbs´ÓBuk ßmþay  (Parent occupation groups)

 ■ GñkebIkbr eragcRkcl&t eRK]gm¨asIunplitePaKpl/cat´EcgeZVI  
nigGñkRbtibtþikarelIeRK]gm¨asIundéTeT[t

 ■ buK<likEpñkTTYlkarsñak´GaRs&y ‘GñkemIlkarkñúgsNÆaKar GñkTTYl 
eP\{v GñkbMerI Gñkcak´RsabMerIkñúg:r GñkCYyeZIVmØÚb GñkCYykan´«va¨n´  
GñksMGatbnÞb´’

 ■ GñkCMnYymuxkarkariyal&y CMnYykarlk´dUr nigCMnYykarepSgeT[t
 ■ kariyal&y‘GñkvayGtæbT GñkbBa©ÚlTinñn&y/Gñkkan´ma¨sIunCMnYj  
GñkTTYleP\{v CMnYymuxkarkariyal&y’ 

 ■ lk´‘CMnYykarlk´ Gñklk´Lan/xara¨Evn/eRK]gbnøas´ GñkKitluy  
Gñkkan´luy GñkRbmUlluytamrzynþ:s´/rzePøIg Gñklk´sMbuRt  
GñkemIlkarxusRtUvenAsæanIyrzePøIg buK<likRbcaMkarenAkEnøgCYl 
Lan Gñklk´tampøÚv GñkpSBVpSaykarlk´tamTUrs&BÞ  
GñkTukdak´«va¨n´tameZñIr’ 

 ■ CMnYykarepSgeT[t‘CMnYykarGñkbec©keTs/CMnYykarsalaer[n  
CMnYykarRKUbeRg[n GñkemIlkarxusRtUvkñúgsar;mnÞIr/viciRtsal GñknaMeP\{v 
cUlGgÁúy GñkbMerItampÞH GñkCMnYykarenAkEnøgG)utsk´ GñkemIlEzstV’ 

 ■ kmµkr nigbuK<likTak´TinÉeT[t 
 ■ kgkmøaMgkarBarmans&kþiTabCagmRnþICan´x¬s´EdlBuMEmnCasñgkar NCO  
ehIyminrab´bBa©Úls&kþiTabCagenH

 ■ kmµkrksikmµ dMNaMruk¡Cati ruk¡a Clpl GNþÚgEr¨ ‘GñkRtYtRtaksidðan  
GñkekareramstV GñkEbgEckELnEs|kstV GñkeZVIkarenAksidÆan  
GñkbgØat´esH GñkeZIVkarenAkEnøgbNþúHedImeQI GñkXøaMemIlbrisæan  
GñkeZIVsYn RKUeBTüedImeQI Gñkkab´edImeQI GñkCIkEr¨ GñkensaT’

 ■ kmµkrÉeT[t‘kmµkr GñkeZIVkareragcRk GñkeZIVkarkñúgXøaMg Gñkyam  
GñksMGat GñkemIlEz kmµkrenAkEnøge:kG)ut GñkedIrRbmUlreTHruj 
GñkyamenAkEnøgctLan GñkemIlkarxusRtUvenAkEnøgqøgpøÚv’

Rkum  4 
Gñkkan´ma¨suIn  
buK<likEpñkTTYl 
karsñak´GaRs&y  
GñkCMnYykar  
kmµkr  
nigGñkeZVIkar 
EdlBak´B&nÆ

 ■  GñkRbtibtþikar/GñkRKb´RKg/RbZannaykdðanCan´x¬s´kñúgRkumh)un 
ósSahkmµ BaNiC¢kmµ bNþajpSBVpSayB&tman ßRkumh)unZM 
déTeT[t

 ■ GñkRKb´RKgesvakmµsaZarN;‘RbZanEpñk ßx¬s´CagenH’ nayk 
RbcaMtMbn´ Gñkrdð:lesvakmµxagsuxaPi:l/Gb´rM/b¨UlIs/GK<IP&y’

 ■ Gñkrdð:lepSgeT[t ‘nayksala RbZanEpñknaykmhaviTüal&y 
naykbNÑal&y nayksarmnÞIr naykviciRtsal naykmnÞIr 
RsavRCav’

 ■ mRnþIsñgkarkgkmøaMgkarBar
 ■ GñkmanviC¢aCIv; CaTUeTAmansBa¦ab&RtmhaviTüal&y ßx¬s´CagenH  
nigbTBiesaZn¾kñúgkarGnuvtþcMeNHdwgrbs´eKedIm|Ibeg,It ßeRbIR:s´ 

RbB&nÆsµúKsµaj sMKal´ Büa:l nigR:b´bBaØanana  
nigbeRg[nGñkÉT[t

 ■ GñkviC¢aCIv;EpñksuxPaB Gb´rM c|ab´ suxumalPaBsg<m visVkmµ  
viTüasaRsþ xumBüÚeZIr

 ■ BaNiC¢kmµ ‘TIRbwkSaRKb´RKgBaNiC¢kmµ GñkviPaKBaNiC¢kmµ  
KNenyükr GñkCRmHbBa¢I GñkviPaKeKalneya:l GñkKNnatémø  
Gñkvaytémø 

 ■ kardwkCJ¢ÚnpøÚvGakas/pøÚvsmuRT‘nayRkum/buK<lik/GñkebIkynþehaH/ 
k:¨l´ Pñak´garEpñkehaHehIr kñúgkgT&B RKUbgØat´ebIkynþehaH  
buK<likRtYtBinitücracreCIgGakas’

Rkum  1 
GñkRKb´RKgCan´x¬s´ 
kñúgRkumh)unZM  
ßEpñkrdð:l  
nigkic©karBarrbs´ 
rdðaPi:l nig 
GñkviC¢aCIv;Edl 
manKuNsm|tþi 

 ■ GñkRKb´RKg/m©as´ksidðan sMNg´ CMnYjnaMecj/naMcUl CMnYjlk´dMu  
CMnYjEpñkplitkmµ CMnYjEpñkdwkCBa¢Ún CMnYjEpñkGcln;vtæú

 ■ GñkRKb´RKgÉkeTs‘hirBa¦vtæú/visVkmµ/plitkmµ/ZnZanmnusS/ 
TMnak´TMngkargar/lk´/karrkTIpSar’

 ■ GñkRKb´RKgEpñkesvakmµhirBa¦vtæú‘GñkRKb´RKgsaxaZnaKar eCIgsar 
xaghirBa¦vtæú xagvinieyaK xagZanara¨b´rg mRnþIpþl´«NTan/R:k´km©I’

 ■  esvaGñkRKb´RKg/esvalk´ray‘hag sæanIycak´saMg ePaCnIydÆan køwb  
sNðaKar/pÞHsMNak´ eragkun eragel¡an TIPñak´gar’

 ■ sil|;/sarB&t(man/kILa‘tRnþIkr sil|;kr Gñkr:M CagKMnUr sµÚnqñaMg  
Cagcmøak´ GñkkaEst GñkniBnÆ BiZIkarsarB&t(man GñkztrUb GñkKUrm¨Ut  
GñkKUrrUbPaBBnül´ (illustrator ) GñkemIlEkkMhus kILakr/kILakarinI 

RKUkILa RKUbgØat´ mRnþIkILa’
 ■ shkarIGñkmanviC¢aCIv; CaTUeTAmansBa¦ab&Rtbec©keTs  
ehIyBYkeKpþl´CMnYydl´GñkRKb´RKg ßGñkmanviC¢aCIv;

 ■ GñkviC¢aCIv;EpñksuxPaB Gb´rM c|ab´ suxumalPaBsg<m visVkmµ  
viTüasaRsþ Gñkbec©keTs/shkarI eRbIR:s´xumBüÚeZIr

 ■ GaCIvkmµ/kic©karrdð:l‘Pñak´garEpñkeRCIserIsbuK<lik/rkkargaroeZVI/ 
TMMnak´TMngósSahkmµ/hVwkhVWn GñkÉkeTsEpñkTIpSar/pSBVpSayB&t(man  
GñkviPaKkarRsavRCavelITIpSar GñktMNagkarlk´Epñkbec©keTs  
GñkTijvtæú lk´ray GñkRKb´RKgkariyal&y/KeRmagkar’

 ■ mRnþICan´x¬s´kgkmøaMgkarBarEdlBuMEmnCasñgkar

Rkum  2
GñkRKb´RKgGaCIvkmµ 
ÉeT[t Gñksil|;/ 

GñksarB&t(man/ 
GñkkILa  
nigshkarI 
GñkmanviC¢aCIv; 

 ■ Gñkbec©keTs CaTUeTA:nbBa©b´karsikSaEpñkbec©keTsry;eBl4 
qñaM. RKb´Gñkbec©keTsTaMgGs´RtUv:nrab´bBa©ÚlkñúgRkumenH.

 ■ esµ{n‘Gñkkan´bBa¢Iluy esµ{nZnaKar/esµ{néRbsNIy¾ esµ{nsiæti/ 
esµ{nKNenyü ßkartva¨TamTarsMNg/svnkmµ esµ{nkan´bBa¢IR:k´Ex  
esµ{nkan´kMNt´Rta/bBa¢IeQµaH esµ{nTTYlkarPñal´ esµ{nkan´bBa¢Isar 
eBIP&NÐ/esµ{nTTYlkarbBa¢aTij esµ{nxagbBa¢Úndwk/CBa¢ÚnTMnij  
esµ{nsBa¦ab&NÑ(bond clerk) Pñak´garKy esµ{nbMerIGtiziCn  
esµ{nTTYlmnusScUl’

 ■ GñkeZIVkarenAkariyal&yEdlmanCMnaj buK<liklk´ nigbuK<lik 
Epñkesvakmµ

 ■ kariyal&y‘elxaZikar GñkCMnYykarpÞal´xøÜn Gñkrcnaer[bcMkare:HBum¬  
GñkeZVIkarenARbB&nÆTUrs&BÞ nigbBa¢ÚnTUrs&BÞ

 ■ karlk´‘Pñak´garlk´ Gñkcat´Ecgkaredjézø Pñak´garZanara¨b´rg/ 
Gñkvaytémø/Gñkvaytémøkarxatbg´ GñkRsavRCavTIpSar’

 ■  Epñkesva‘buK<likemIlmnusScas´/buK<likemIlGñkBikar/buK<likenAkEnøg 
pþl´TICMrk/buK<likenAkEnøgemIlekµg GñkemIlkUnoeK Gñkkt´kugT&r  
GñkRtYtBinitükEnøgctrzynþ GñkeZVIkarEpñkéRbsNIy¾ Gñkrt´sMbuRt 
Pñak´gareTscrN¾ GñknaMeP\{veTscN¾ GñkbMerIelIynþehaH 
RKUbgØat´kaysm¬&nÆ GñkEckeb)[r GñkemIlkarxusRtUvenAkasIuNU’

Rkum  3 
QµÜj ßGñklk´dUr  
esµ{n nigGñkCMnaj 
eZIVkarenAkariyal&y  
buK<likEpñklk´dUr  
ßpþl´esvakmµ

 ■ elakGñkBMu:neZVIkargarEdlmanR:k´eb[vtSr*kñúgGMLúgeBl12ExcugeRkayRkum  8 

eKalbMNgénkarRbmUlykB&t(manenHKWedIm|IpSBVpSay nigRbtibtþieKaledAsRmab´karsikSaCati edaypþl´B&t(maneTArdðaPi:lrdð nigshB&nÆGMBIbBaØananaEdlb¨HBal´dl´karEckcaynUvZnZan 
eTAsalaer[n nigmetþyüsalarbs´kUnelakGñk.

elakGñknwgRtUvkareRbItaragenHedIm|IbMeBjEpñk ´Rkummuxrbr ´ enATMB&r 4, 5 nig 7.

RkummuxrbrTaMgR:MEdlmancuHenATIenH RtUv:nkariyal&ysæitiGURsþalIykeRbIedIm|Icat´EcgmuxrbrCaRkum. sUmeRCIserIsykRkum (1, 2, 3, 4 ß 8) EdlelakGñkyl´eXIjzavaer[brab´cMlÁbMput 
cMeBaHmuxrbrrbs´elakGñk.

RbsinebIelakGñk:ncUlnivtþn¾kñúgry;eBl12ExknøgmkenH sUmeRCIserIsykRkummuxrbrEdlelakGñkZøab´eZVIkar.
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